
Zmluva o pripojení objektu na pult strediska 
registrácie poplachov, jeho monitorovaní 

a poskytovaní zásahových výjazdov

č. zmluvy Poskytovateľa:
č. zmluvy Objednávateľa: (f2 JŽ0Ž2. ~Pa/

(ďalej len „Zmluva“)

uzatvorená medzi :

Obchodné meno: 
Sídlo:
Právna forma: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik
Radničné námestie 8, 969 55 Banská Štiavnica
zapísaný v OR OS Banská Bystrica, Oddiel: Pš, Vložka č.: 713/S
36 022 047
2020066213
SK2020066213

Bankové spojenie:
IBAN:
Kontaktná adresa a organizačná zložka podniku, ktorej sa právny úkon týka:

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, štátny podnik 
Povodie dolného Váhu, odštepný závod 
Nábrežie Ivana Krásku 3/834, 921 80 Piešťany 

Konajúci prostredníctvom: Ing. Dušan Fejer, riaditeľ odštepného závodu

(ďalej len „Objednávateľ“)

a

Obchodné meno:
Sídlo:
Právna forma:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie:
IBAN:
Licencia strážnej služby: 
Konajúca prostredníctvom: 
E-mail:

REJA pco s.r.o.
Jána Bottu 862/6, 955 01 Topoľčany
zapísaný v OR OS Nitra, Oddiel: Sro, Vložka č.: 52662/N
48 041 629
2120005459
SK2120005459

č. PS 001076
Ing. Miroslav Aschengeschvantner, konateľ

(ďalej len „Poskytovatel’“ a spolu s „Objednávateľom“ ďalej len „Zmluvné strany“)
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Zmluva sa uzatvára v súlade s ustanovením § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, v súlade so zákonom č. 473/2005 Z. z. 
o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o súkromnej bezpečnosti“) a vyhlášky MV SR č. 634/2005 Z. z., ktorou sa 
vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o súkromnej bezpečnosti v znení neskorších 
predpisov.

ČL L
Úvodné ustanovenia

1. Poskytovateľ je na základe licencie na prevádzkovanie strážnej služby č. PS 001076 
prevádzkovateľom strážnej služby v rozsahu činností podľa ustanovenia § 3 písm. a) až h) 
zákona o súkromnej bezpečnosti.

2. Zmluvné strany sa dohodli na poskytovaní strážnej služby Poskytovateľom v súlade s jeho 
licenciou, a to v rozsahu a za podmienok dojednaných touto Zmluvou.

ČI. II.
Predmet Zmluvy

1. Predmetom Zmluvy je záväzok Poskytovateľa:
a) vykonať pripojenie elektronického zabezpečovacieho systému Objednávateľa, 

umiestneného v chránenom objekte (ďalej len „EZS“), na stredisko registrácie 
poplachov Poskytovateľa (ďalej len „SRP“),

b) prostredníctvom SRP zabezpečiť spracovávanie a vyhodnocovanie signálov 
o narušení chráneného objektu generovaného z EZS,

c) v prípade prijatia signálu o narušení chráneného objektu zabezpečiť jeho bezodkladné 
preverenie vyslaním zásahovej jednotky pozostávajúcej z dvoch odborne spôsobilých 
osôb poverených výkonom fyzickej ochrany (ďalej len „zásahová jednotka“); 
s výnimkou prijatia signálu o narušení chráneného objektu uvedeného v čl. III. bod 4 
(povinnosti Poskytovateľa) Zmluvy, a v prípade jeho prijatia v dobe určenej 
Objednávateľom preveriť pred vyslaním zásahovej jednotky prijatý signál telefonicky 
u kontaktnej osoby,

d) po príchode k chránenému objektu vykonať jeho vonkajšiu obhliadku, ktorá je 
zameraná na zistenie narušenia chráneného objektu, a to formou násilného 
poškodenia všetkých vstupných dverí, okien alebo vonkajšieho plášťa chráneného 
objektu páchateľom trestnej činnosti,

e) ak sa preverením signálu o narušení chráneného objektu v zmysle bodu 1. písm. d) 
tohto článku Zmluvy nezistí narušenie chráneného objektu, pričom SRP 
bude i naďalej vykazovať signál o jeho narušení, daná skutočnosť bude oznámená 
niektorej z kontaktných osôb v zmysle čl. III. bod 10 (povinnosti Objednávateľa) 
Zmluvy, ktorá je povinná na výzvu pracovníka SRP dostaviť sa bezodkladne 
k chránenému objektu,

f) ak sa preverením signálu o narušení chráneného objektu v zmysle bodu 1. písm. d) 
tohto článku Zmluvy zistí, že došlo k narušeniu chráneného objektu alebo vznikne 
dôvodná obava, že došlo k narušeniu chráneného objektu páchateľom trestnej činnosti, 
zásahová jednotka:

vykoná opatrenia na obmedzenie osobnej slobody páchateľa trestnej činnosti
pristihnutého na úteku z miesta činu,
zamedzí vstupu nepovolaných osôb do chráneného objektu,
vec bezodkladne oznámi príslušnému útvaru Policajného zboru SR,
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vec oznámi niektorej z kontaktných osôb v zmysle čl. III. bod 10 
(povinnosti Objednávateľa) Zmluvy, ktorá je povinná na výzvu pracovníka SRP 
dostaviť sa bezodkladne k chránenému objektu,
zotrvá na mieste do príchodu príslušného útvaru Policajného zboru SR 
a niektorej z kontaktných osôb v zmysle čl. III. bod 10 (povinnosti Objednávateľa) 
Zmluvy a na jej žiadosť s ňou vykoná obhliadku vnútorných priestorov 
chráneného objektu.

(ďalej len „Služby“).

2. Zásahová jednotka v prípade zistenia narušenia chráneného objektu alebo dôvodnej 
obavy z jeho narušenia, môže do vnútorných priestorov chráneného objektu vstúpiť 
a ich kontrolu vykonať výlučne za prítomnosti niektorej z kontaktných osôb 
v zmysle čl. III. bod 10 (povinnosti Objednávateľa) Zmluvy a v súčinnosti s príslušným 
útvarom Policajného zboru SR. Výnimka je možná iba v prípade, ak si to vyžaduje 
obmedzenie osobnej slobody páchateľa trestnej činnosti, ktorého osobná prítomnosť 
vo vnútorných priestoroch chráneného objektu v čase zásahu zásahovej jednotky 
bola touto preukázateľne (vizuálne) zistená.

3. Objednávateľ sa zaväzuje za poskytnuté plnenie zaplatiť cenu podľa tejto Zmluvy.

4. Chráneným objektom sa na účely tejto Zmluvy rozumie objekt určený Objednávateľom, 
ktorý je špecifikovaný v čl. IV. bod 3 Zmluvy. Poskytovateľ vyhlasuje, že sa oboznámil 
so stavom chráneného objektu.

ČI. III.
Povinnosti Zmluvných strán

I. Poskytovateľ sa zaväzuje :

1. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť riadne plnenie predmetu Zmluvy v súlade 
so zákonom o súkromnej bezpečnosti a ostatnými všeobecne záväznými právnymi 
predpismi SR, a to v rozsahu a za podmienok dojednaných v Zmluve.

2. Vykonať pripojenie EZS na SRP po uzatvorení Zmluvy a jeho odpojenie po zániku 
Zmluvy.

3. Vykonať poučenie Objednávateľa o obsluhe EZS pripojeného na SRP.

4. V odôvodnených prípadoch (prestavba chráneného objektu, prekládka kabeláže a pod.) 
vykonať na základe písomnej požiadavky Objednávateľa odpojenie EZS od SRP 
a jeho spätné pripojenie k SRP. V uvedenom období (odpojenia EZS od SRP) 
nie je chránený objekt zabezpečený v súlade s predmetom Zmluvy. Dočasné odpojenie 
EZS od SRP v súlade s týmto bodom Zmluvy nemá za následok zánik Zmluvy.

5. Zabezpečiť nepretržité telefonické spojenie na operátora SRP na telefónnom čísle:

6. Na požiadanie Objednávateľa sa podieľať na preskúšaní funkčnosti prenosovej cesty 
signálu a EZS, vrátane prenosu poplachového signálu z EZS na SRP.
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7. Bezplatne poskytnúť Objednávateľovi na požiadanie informáciu o čase prijatia signálu o 
narušení chráneného objektu, ako aj o čase vyslania zásahovej jednotky k chránenému 
objektu a výsledku jej činnosti.

8. V prípade poruchy na SRP bezodkladne informovať o tejto skutočnosti Objednávateľa, 
za účelom prijatia vhodných opatrení na zabezpečenie ochrany chráneného objektu. 
Zabezpečiť na svoje náklady odstránenie poruchy na SRP bezodkladne, najneskôr však 
v lehote do 24 (dvadsaťštyri) hodín od jej prejavenia sa, resp. momentu, kedy ju bolo 
možné objektívne zistiť.

9. Upozorňovať Objednávateľa na nedostatky v systéme ochrany chráneného objektu 
zabezpečovaného prostredníctvom EZS, a to z hľadiska jeho vhodnosti a technickej 
spôsobilosti v zmysle príslušnej STN, ako aj na nedostatky vo vykonávaní jeho opráv 
a servisu (revízií).

10. Dbať na česť, vážnosť a dôstojnosť osoby aj na svoju vlastnú a nepripustiť, 
aby v súvislosti s jeho činnosťou vznikla tretej osobe bezdôvodná ujma, a je povinný 
správať sa tak, aby zásah do jej práv a slobôd neprekročil mieru nevyhnutnú 
na dosiahnutie účelu sledovaného jeho činnosťou.

11. Zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedel 
v súvislosti s plnením tejto Zmluvy. Tým nie je dotknutá oznamovacia povinnosť alebo 
povinnosť vypovedať podľa osobitných predpisov.

II. Objednávateľ sa zaväzuje :

1. Zabezpečiť na svoje náklady bezporuchovú funkčnosť EZS, vrátane vykonávania jeho 
pravidelných servisných revízií v rozsahu platnej právnej úpravy a príslušnej STN. 
Na požiadanie predložiť poskytovateľovi kópiu revíznych správ.

2. Zabezpečiť, aby opravy EZS a pravidelný servis (revízie) boli vykonávané len osobou 
oprávnenou k tejto činnosti.

3. Bezodkladne informovať Poskytovateľa o vlastnom zistení poruchy na EZS alebo 
na prenosovej ceste signálu a ojej odstránení.

4. Pri zistení poruchy na EZS alebo prenosovej ceste signálu zabezpečiť na svoje náklady 
jej odstránenie bezodkladne, najneskôr však v lehote do 24 (dvadsaťštyri) hodín od jej 
prejavenia sa, resp. momentu, kedy ju bolo možné objektívne zistiť.

5. Preskúšanie funkčnosti prenosovej cesty signálu a EZS vykonávať len po 
predchádzajúcej dohode s poskytovateľom a vo vopred dohodnutom čase.

6. Na požiadanie poskytovateľa poskytnúť potrebnú súčinnosť pri preskúšaní funkčnosti 
EZS a prenosovej cesty signálu so SRP.

7. Dôsledne dodržiavať dohodnutý režim obsluhy EZS a jeho zmeny a odchýlky 
bezodkladne telefonicky nahlasovať operátorovi SRP na telefónne číslo uvedené 
v čl. III. bod 5 (povinnosti Poskytovateľa) Zmluvy alebo na e-mailovú adresu 
Poskytovateľa uvedenú v záhlaví Zmluvy.
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8. Zabezpečiť odbornú úroveň znalostí všetkých osôb oprávnených manipulovať s EZS, 
ktorá je potrebná k spoľahlivému ovládaniu EZS.

9. Pred každým uzatvorením (uzamknutím) chráneného objektu uviesť EZS jeho 
zakódovaním do režimu „stráženia“ („ochrany“). Splnenie predmetnej povinnosti 
Objednávateľom, je nevyhnutnou podmienkou plnenia v zmysle čl. II. bod 1 písm. b) až 
f) Zmluvy Poskytovateľom.

10. Pri podpise tejto Zmluvy predložiť Poskytovateľovi písomný zoznam kontaktných
osôb (s uvedením ich titulu, mena, priezviska a telefónneho čísla), ktoré budú
kontaktované v prípade prijatia poplachového signálu o narušení chráneného objektu 
a povinné dostaviť sa k chránenému objektu na základe výzvy operátora SRP
(Príloha č. 1). O zmene oznámených údajov týkajúcich sa kontaktných osôb bezodkladne 
písomne informovať Poskytovateľa. Prípadná zmena kontaktnej osoby nezakladá 
povinnosť Zmluvných strán uzatvoriť dodatok k tejto Zmluve.

11. Zabezpečiť režim kontaktných osôb v zmysle bodu 10 (povinnosti Objednávateľa)
tohto článku Zmluvy, ktoré (vždy najmenej jedna) budú nepretržite 24-hodín
zastihnutéľné (telefonické spojenie) a spôsobilé na základe výzvy operátora SRP 
bezodkladne, najneskôr však do 30 (tridsať) minút od jej prijatia dostaviť sa
k chránenému objektu. V prípade nezastihnuteľnosti ani jednej z kontaktných osôb, 
prípadne ak sa kontaktná osoba nedostaví v tomto bode dojednanom čase k chránenému 
objektu, poskytovateľ zabezpečí na chránenom objekte strážnu službu. Strážnou službou 
sa na účely tohto bodu rozumie prítomnosť zásahovej jednotky v mieste chráneného 
objektu v súvislosti s plnením úloh vyplývajúcich z tejto Zmluvy po uplynutí 30 (tridsať) 
minút od jej príchodu k chránenému objektu.

12. Poskytnúť na účely plnenia Zmluvy súčinnosť Poskytovateľovi (operátorovi SRP, 
zásahovej jednotke a pod.) a príslušnému útvaru Policajného zboru SR.

13. V prípade náhodne vyvolaného poplachu, telefonicky nahlásiť udalosť ako 
„falošný poplach“ operátorovi SRP najneskôr do 1 (jednej) minúty od jeho vyvolania, 
resp. odoslania signálu o narušení chráneného objektu, a to na telefónne číslo uvedené 
v čl. III. bod 5 (povinnosti Poskytovateľa) Zmluvy. Pri nahlásení „falošného poplachu“ je 
potrebné uviesť číslo chráneného objektu, čo je nevyhnutnou podmienkou pre zrušenie 
výjazdu zásahovej jednotky. Objednávateľ berie na vedomie a súhlasí s tým, že správne 
uvedené číslo chráneného objektu, pri nahlásení „falošného poplachu“ v zmysle tohto 
bodu, ruší výjazd zásahovej jednotky.

14. V prípade zistenia, že došlo k narušeniu chráneného objektu alebo vznikne dôvodná 
obava, že došlo k jeho narušeniu formou krádeže vlámaním, resp. jeho iného narušenia 
o tomto bezodkladne informovať Poskytovateľa a príslušný útvar Policajného zboru SR. 
V uvedenom prípade sa Objednávateľ zdrží akejkoľvek manipulácie s EZS a vstupu 
do chráneného objektu s výnimkou nachádzajúcej sa v čase narušenia v objekte stráženia, 
a to až do príchodu Poskytovateľa a príslušného útvaru Policajného zboru SR.

15. Bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi stratu právnej resp. vecnej spôsobilosti 
na disponovanie s chráneným objektom.
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Čl. IV.
v
Cas a miesto plnenia Zmluvy

1. Poskytovateľ vykoná pripojenie EZS na SRP v zmysle čl. II. bod 1 písm. a) Zmluvy 
v lehote do 3 (troch) dní od uzatvorenia tejto Zmluvy, najneskôr v deň nadobudnutia 
účinnosti Zmluvy.

2. Poskytovateľ zabezpečí plnenie v zmysle čl. II. bod 1 písm. b) až f) Zmluvy výlučne 
v čase od zapnutia EZS do režimu „stráženia“ („ochrany“) jeho zakódovaním, do času 
jeho vypnutia (odkódovania), s výnimkou prípadov uvedených v čl. III. bod 4 (povinnosti 
Poskytovateľa) Zmluvy. Termín začatia monitorovania: 01.01.2022.

3. Chránený objekt, na ktorý sa vzťahuje plnenie Zmluvy (názov, presná adresa): 
Administratívne budovy SLOVENSKÉHO VODOHOSPODÁRSKEHO PODNIKU, 
štátneho podniku, Povodia dolného Váhu, odštepného závodu, na adrese: Nábrežie Ivana 
Krásku 3/834, 921 80 Piešťany
Číslo chráneného objektu :

Čl. V.
Cena, platobné a fakturačně podmienky

1. Cena za Služby je stanovená dohodou Zmluvných strán podľa zákona č. 18/1996 Z. z. 
o cenách v znení neskorších predpisov.

2. Cena jednorazového poplatku za pripojenie EZS na SRP (v prípade, ak EZS nebolo 
montované poskytovateľom), vo výške 100,00 Eur bez DPH (slovom: sto eur bez 
DPH).

3. Cena paušálneho mesačného poplatku za monitorovanie chráneného objektu 
prostredníctvom SRP, vo výške 190,00 Eur bez DPH (slovom: stodeväťdesiat eur bez 
DPH).

4. Cena za každý uskutočnený výjazd zásahovej jednotky za účelom preverenia prijatého 
signálu o narušení chráneného objektu vo výške 35,00 Eur bez DPH (slovom: tridsaťpäť 
eur bez DPH).

5. Cena za SIM kartu mesačne vo výške 5,00 Eur bez DPH (slovom: päť eur bez DPH).

6. Cena za fyzické stráženie vo výške 9,00 Eur/os/hod bez DPH (slovom: deväť eur bez 
DPH).

7. Uvedené ceny sú stanovené ako ceny pevné vrátane všetkých nákladov Poskytovateľa. 
K uvedeným cenám podľa tohto článku Zmluvy bude fakturovaná príslušná DPH podľa 
aktuálne platných právnych predpisov.

8. Cenu za poskytnuté Služby uhradí Objednávateľ na základe faktúry doručenej od 
Poskytovateľa. Poskytovateľ vystaví faktúru za fakturačně obdobie jedného kalendárneho 
mesiaca v termíne do piatich dní po ukončení príslušného mesiaca a doručí ju 
Objednávateľovi.
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9.

S »

Faktúra musí obsahovať okrem náležitostí daňového dokladu v zmysle platných právnych 
predpisov, najmä podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov, odkaz na túto Zmluvu s uvedením čísla Zmluvy Objednávateľa, 
príp. aj Zhotoviteľa a názov Služby.

10. Splatnosť faktúry je 30 dní od jej doručenia Objednávateľovi. Ak faktúra bude obsahovať 
nesprávne cenové alebo iné údaje alebo faktúra nebude obsahovať všetky údaje 
a náležitosti v zmysle bodu 9 tohto článku Zmluvy alebo bude obsahovať nesprávne, či 
neúplné údaje, je Objednávateľ oprávnený ju vrátiť na doplnenie Poskytovateľovi, čím sa 
preruší plynutie lehoty splatnosti faktúry a nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa 
doručenia novej riadne vyhotovenej faktúry.

11. Objednávateľ v súvislosti s fakturáciou neodmietne prijať elektronickú faktúru 
vyhotovenú poskytovateľom v súlade so Smernicou Európskeho parlamentu a Rady 
2014/55/EU zo 16. apríla 2014 o elektronickej fakturácii vo verejnom obstarávaní 
(Ú. v. EÚ L 133, 06.05.2014), pokiaľ táto bude spĺňať ostatné náležitosti v zmysle tohto 
článku zmluvy. Zmluvné strany sú pri fakturácii povinné dodržiavať ustanovenia zákona 
číslo 215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom 
systéme a o doplnení niektorých zákonov a po vytvorení centrálneho ekonomického 
systému bude fakturácia prebiehať prostredníctvom tohto systému, pokiaľ im z tohto 
zákona takáto povinnosť vyplýva.

12. V prípade nedodržania termínu splatnosti faktúry, môže Poskytovateľ od Objednávateľa 
požadovať úroky z omeškania vo výške 0,025% z dlžnej sumy za každý i začatý deň 
omeškania až do zaplatenia.

13. Pre prípad preukázaného porušenia povinnosti Poskytovateľa poskytnúť Služby 
v dohodnutom riadne a včas, je Poskytovateľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 50,- Eur bez DPE1 za každé porušenie povinností v zmysle Zmluvy.

14. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak dôjde k odpojeniu EZS od SRP 
v súlade s čl. III. bod 4 zmluvy (povinnosti Poskytovateľa), Poskytovateľ si za dané 
obdobie nebude účtovať cenu v zmysle bodu 3 a 4 tohto článku Zmluvy.

Čl. VI.
Osobitné ustanovenia

1. Objednávateľ podpisom Zmluvy potvrdzuje, že je oprávnený užívať chránený objekt.

2. Poskytovateľ podpisom Zmluvy vyhlasuje, že pred jej uzatvorením vykonal posúdenie 
EZS z hľadiska vhodnosti a technickej spôsobilosti jeho pripojenia na SRP 
v zmysle STN 334590.

3. Poskytovateľ nezodpovedá za technický stav prenosovej cesty signálu (GSM sieťami, 
pevná linka) a za jej spôsobilosť k prenosu signálu z EZS na SRP.

4. Poskytovateľ nezodpovedá za ochranu chráneného objektu podľa Zmluvy v dobe od 
vzniku poruchy na EZS, na prenosovej ceste signálu z EZS na SRP, a to až do doby jej 
odstránenia a nahlásenia jej odstránenia Poskytovateľovi. Odstránenie predmetnej 
poruchy nahlási Objednávateľ operátorovi SRP bezodkladne, a to na telefónne číslo 
uvedené v čl. III. bod 5 (povinnosti Poskytovateľa) Zmluvy.
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5. Ak prenosová cesta signálu stratí spôsobilosť prenosu signálu z EZS na SRP po dobu viac 
ako 7 (sedem) po sebe nasledujúcich kalendárnych dní, majú Zmluvné strany právo po 
predchádzajúcom písomnom upozornení písomne odstúpiť od zmluvy. O zistení 
predmetného stavu sú Zmluvné strany povinné sa informovať bezodkladne.

6. Poskytovateľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi alebo 
tretej osobe v dôsledku alebo v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy, a to najmä nie 
však výlučne za škodu, ktorá vznikla vznikla Objednávateľovi alebo tretej osobe 
v dôsledku toho, že Poskytovateľ neposkytol Služby v súlade s touto Zmluvou a s 
odbornou starostlivosťou, vrátane škody spôsobenej osobami, ktoré sa budú podieľať na 
plnení tejto Zmluvy.

7. Poskytovateľ nezodpovedá za škodu spôsobenú Objednávateľovi v prípade poškodenia 
celistvosti chráneného objektu (rozbité okno, výklad, poškodené dvere a pod.), 
a to i v prípade, ak táto vznikla v súvislosti so zadržaním páchateľa, ochranou života, 
zdravia a majetku Poskytovateľom.

8. Poskytovateľ nezodpovedá za škodu, ktorú spôsobil narušiteľ chráneného objektu, 
za škodu, ktorá vznikla z dôvodu poruchy na EZS ani za škodu, ktorá bola spôsobená 
stratou spôsobilosti, resp. poruchou na prenosovej ceste signálu, na strane Objednávateľa.

9. Objednávateľ berie na vedomie, že Poskytovateľ nenahrádza zmluvu s poisťovňou. 
Zmluvu s poisťovňou uzatvára Objednávateľ osobitne.

10. Poskytovateľ nie je oprávnený zabezpečiť plnenie Zmluvy prostredníctvom 
tretej osoby.

11. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne písomne oznámiť druhej Zmluvnej strane 
zmenu kontaktných údajov (obchodného mena, sídla / miesta podnikania a pod.), 
ako aj všetky skutočnosti, ktoré majú vplyv na plnenie záväzkov zo Zmluvy.

12. Písomnosti v zmysle tejto Zmluvy sa doručujú na adresy Zmluvných strán uvedené 
v záhlaví tejto Zmluvy, ak nie je dohodnuté inak. Zásielka sa považuje za doručenú v deň 
jej osobného odovzdania, v deň jej doručenia prostredníctvom poštového podniku alebo 
iného doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát 
neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte alebo u iného doručovateľa, zásielka sa 
považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom 
nedozvie.

13. Objednávateľ ako prevádzkovateľ (ďalej aj ako „Prevádzkovateľ“) na základe tejto 
Zmluvy poveruje Poskytovateľa ako sprostredkovateľa (ďalej aj ako „Sprostredkovateľ“) 
spracúvaním osobných údajov v súlade s nariadením č. 2016/679 o ochrane fyzických 
osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (ďalej len 
„GDPR“) a zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov (ďalej len „zákon o ochrane osobných údajov“), (spolu aj ako 
„predpisy na ochranu osobných údajov“). Pojmy používané v tejto Zmluve upravujú 
príslušné ustanovenia predpisov na ochranu osobných údajov.

14. Objednávateľ vyhlasuje, že pri výbere Poskytovateľa dbal na jeho odbornú, technickú, 
organizačnú a personálnu spôsobilosť a jeho schopnosť zaručiť bezpečnosť spracúvaných 
osobných údajov opatreniami. Objednávateľ ďalej vyhlasuje, že pri výbere Poskytovateľa 
dbal aj na to, aby pri ňom nedošlo k ohrozeniu práv a právom chránených záujmov 
dotknutých osôb.
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15. Poskytovatel’ vyhlasuje, že spracúvanie osobných údajov bude vykonávať na základe 
pokynov Objednávateľa v súlade s touto Zmluvou, a že za týmto účelom prijal primerané 
technické, organizačné a personálne opatrenia na zabezpečenie súladu spracúvania 
s požiadavkami predpisov na ochranu osobných údajov.

16. Objednávateľ je povinný vymedziť spracúvanie osobných údajov tak, aby nedošlo k 
porušeniu základných práv a slobôd dotknutých osôb a k zásahu do ich práva na ochranu 
súkromia.

17. Poskytovateľ je oprávnený začať so spracúvaním osobných údajov v mene 
Objednávateľa podľa tejto Zmluvy odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy 
a spracúvať ich po celú dobu trvania zmluvných vzťahov.

18. Účelom spracúvania osobných údajov podľa tejto Zmluvy je evidencia fyzických osôb, 
ktoré vstupujú do priestorov Objednávateľa, resp. do priestorov, objektov a na miesta, 
ktoré sú predmetom strážnej služby na základe zmluvného vzťahu medzi 
Objednávateľom a Poskytovateľom.

19. Právnym základom spracúvania osobných údajov podľa bodu 18 tohto článku Zmluvy je 
oprávnený záujem Prevádzkovateľa v súlade s predpismi na ochranu osobných údajov.

20. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby sa spracúvali len také osobné údaje dotknutých 
osôb, ktoré svojím rozsahom a obsahom zodpovedajú účelu ich spracúvania podľa tejto 
Zmluvy a sú nevyhnutné na jeho dosiahnutie, najmä titul, meno, priezvisko, číslo 
občianskeho preukazu, číslo cestovného dokladu, názov pracoviska, profesia, pracovné 
zaradenie, číslo služobného preukazu, typ a EČ vozidla (ďalej len „osobné údaje").

21. Dotknutými osobami, t. j. osobami, ktorých osobné údaje sa spracúvajú sú fyzické osoby, 
ktoré vstúpili do objektov Objednávateľa, resp. do priestorov, objektov a na miesta, ktoré 
sú predmetom strážnej služby (predovšetkým zamestnanci, dodávatelia).

22. Sprostredkovateľ nie je oprávnený poskytovať osobné údaje ani sprístupňovať osobné 
údaje.

23. Spracovateľské operácie nezahŕňajú zverejňovanie osobných údajov a cezhraničný 
prenos osobných údajov.

24. Poskytovateľ je povinný najmä:
a) spracúvať osobné údaje len na základe písomných pokynov Objednávateľa,
b) zabezpečiť poverenie osôb oprávnených konať v mene Poskytovateľa (ďalej len 

„oprávnené osoby“) na prístup a vykonávanie spracúvania osobných údajov podľa 
tejto Zmluvy a udelenie pokynov k spracúvaniu a ochrane osobných údajov podľa 
predpisov na ochranu osobných údajov v súlade s touto Zmluvou a pokynmi 
Objednávateľa (tzv. poučenie oprávnenej osoby),

c) zabezpečiť, aby sa oprávnené osoby zaviazali, že zachovajú mlčanlivosť 
o informáciách, o ktorých sa dozvedeli, ak nie sú viazané povinnosťou mlčanlivosti 
podľa osobitného zákona,

d) po ukončení poskytovania služieb týkajúcich sa spracúvania osobných údajov podľa 
tejto Zmluvy na základe rozhodnutia Objednávateľa, osobné údaje vymazať alebo 
vrátiť Objednávateľovi a vymazať existujúce kópie, ktoré obsahujú osobné údaje, ak 
osobitný predpis alebo medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná, 
nepožaduje uchovávanie týchto osobných údajov; Poskytovateľ je povinný oznámiť
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Objednávateľovi existenciu takéhoto osobitného zákona,
e) s prihliadnutím na povahu spracúvania a dostupné informácie, poskytovať 

Objednávateľovi pomoc pri plnení povinností vyplývajúcich z dodržiavania 
bezpečnosti spracúvania podľa čl. 32 GDPR a § 39 zákona o ochrane osobných 
údajov, oznámenia porušenia ochrany osobných údajov podľa čl. 33 a 34 GDPR a 
§ 40 a 41 zákona o ochrane osobných údajov, posúdenia vplyvu na ochranu osobných 
údajov podľa čl. 35 GDPR a § 42 zákona o ochrane osobných údajov 
a predchádzajúcej konzultácii podľa čl. 36 GDPR a § 43 zákona o ochrane osobných 
údajov, Poskytovateľ poskytuje pomoc bez zbytočného odkladu na základe žiadosti 
Objednávateľa,

f) poskytnúť Objednávateľovi informácie potrebné na preukázanie splnenia povinností 
podľa tejto Zmluvy, a to predovšetkým, nie však výlučne, na účely kontrol a konaní 
o ochrane osobných údajov vykonávaných Úradom na ochranu osobných údajov 
Slovenskej republiky a na účely styku s príslušnými orgánmi verejnej moci a 
poskytnúť súčinnosť v rámci auditu ochrany osobných údajov a kontroly zo strany 
Objednávateľa alebo audítora, ktorého poveril Objednávateľ.

25. Poskytovateľ nesmie poveriť spracúvaním osobných údajov ďalšieho sprostredkovateľa 
(ďalej len „subdodávateľ“) bez predchádzajúceho osobitného písomného súhlasu 
Objednávateľa alebo všeobecného písomného súhlasu. Poskytovateľ je povinný vopred 
informovať Objednávateľa o poverení subdodávateľa, ak sa poverenie vykonalo na 
základe všeobecného písomného súhlasu. Poskytovateľ je povinný informovať 
Objednávateľa aj o zmenách na pozícii subdodávateľa; Objednávateľ je oprávnený 
namietať voči takýmto zmenám.

26. Ak Poskytovateľ na základe súhlasu Objednávateľa podľa bodu 25 tohto článku Zmluvy 
zapojí do vykonávania spracovateľských operácií podľa tejto Zmluvy v mene 
Objednávateľa subdodávateľa, Poskytovateľ je povinný na základe zmluvy alebo iného 
právneho úkonu uložiť subdodávateľovi rovnaké povinnosti týkajúce sa ochrany 
osobných údajov, ako sú ustanovené v tejto Zmluve medzi Objednávateľom a 
Poskytovateľom, to najmä zaviazať subdodávateľa na prijatie technických, organizačných 
a personálnych opatrení v rozsahu primeranom na poskytnutie dostatočných záruk zo 
strany subdodávateľa na zabezpečenie a ochranu osobných údajov. Týmto nie je dotknutá 
všeobecná zodpovednosť Poskytovateľa za spracúvanie osobných údajov mu zverených 
Obj ednávateľom.

27. Poskytovateľ je povinný bez zbytočného odkladu informovať Objednávateľa, ak má za 
to, že sa pokynom Objednávateľa porušujú predpisy na ochranu osobných údajov alebo 
medzinárodná zmluva, ktorou je Slovenská republika viazaná a do vykonania nápravy 
vykonať len také operácie, ktoré neznesú odklad a sú nevyhnutné na plnenie zákonnej 
povinnosti.

28. Poskytovateľ je povinný pri prvom kontakte s osobou, ktorej osobné údaje spracúva, 
oznámiť, že koná v mene Objednávateľa.

29. Poskytovateľ môže spracúvať len správne a úplné osobné údaje. Ak ho dotknutá osoba 
alebo Objednávateľ upozorní na nesprávne alebo neúplné osobné údaje, je povinný bez 
odkladu zriadiť nápravu, pokiaľ je to objektívne možné. Nesprávne a neúplné osobné 
údaje, je Objednávateľ povinný bez odkladu zlikvidovať.

30. Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať povinnosť mlčanlivosti o osobných údajoch, ktoré 
spracúva v mene Objednávateľa; povinnosť mlčanlivosti trvá aj po ukončení spracúvania 
osobných údajov. Poskytovateľ sa zaväzuje, že vykoná opatrenia na to, aby oprávnené
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osoby, ktoré konajú na základe jeho pokynov (zamestnanci a osoby v obdobnom 
právnom vzťahu) dodržiavali povinnosť mlčanlivosti. Na požiadanie Objednávateľa je 
Poskytovateľ povinný preukázať splnenie tejto povinnosti.

31. Povinnosť mlčanlivosti podľa bodu 30 tohto článku Zmluvy neplatí, ak je to nevyhnutné 
na plnenie úloh súdu a orgánov činných v trestnom konaní podľa osobitného zákona; tým 
nie sú dotknuté ustanovenia o mlčanlivosti podľa osobitných predpisov a vo vzťahu k 
Úradu pre ochranu osobných údajov Slovenskej republiky pri plnení jeho úloh.

32. Porušenie povinnosti zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch je sankcionované 
podľa ustanovenia § 104 a nasl. zákona o ochrane osobných údajov, ako aj podľa § 374 
zákona č. 300/2005 Z. z. Trestného zákona (neoprávnené nakladanie s osobnými 
údajmi).

33. Poskytovateľ berie na vedomie, že v prípade, ak poruší pokyny Objednávateľa najmä 
tým, že v rozpore s nimi vykoná spracovateľské operácie alebo určí účely a prostriedky 
spracúvania osobných údajov, na ktoré bol poverený Objednávateľom podľa tejto 
Zmluvy, vo vzťahu k takémuto spracúvaniu sa na Poskytovateľa podľa predpisov 
na ochranu osobných údajov nazerá ako na prevádzkovateľa.

Čl. VII.

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, do 31.12.2022.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva zanikne:
a) na základe písomnej dohody podpísanej oboma Zmluvnými stranami,
b) na základe písomnej výpovede niektorej zo Zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, 

výpovedná lehota je trojmesačná a začína plynúť prvý dňom kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede druhej Zmluvnej strane,

c) na základe písomného odstúpenia od Zmluvy z nasledovných dôvodov:
Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak Objednávateľ 
podstatným spôsobom porušuje zmluvné povinnosti, predovšetkým, ak je aj po 
doručení písomnej výzvy Poskytovateľa o viac ako 14 dní v omeškaní s úhradou 
dvoch po sebe nasledujúcich faktúr; v uvedenom prípade je Poskytovateľ 
oprávnený v deň, ktorý písomne oznámi Objednávateľovi, odpojiť chránený objekt 
od SRP Poskytovateľa,
Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy v prípade, ak Poskytovateľ 
podstatným spôsobom porušuje jeho zmluvné povinnosti, napriek doručenej výzve 
na plnenie,
Poskytovateľ aj Objednávateľ z dôvodu uvedeného v čl. VI. bod 5 Zmluvy.

Čl. VIII.
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva a všetky vzťahy z nej vyplývajúce sa budú 
spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky. Miestom uzatvorenia tejto Zmluvy 
je územie Slovenskej republiky.

2. Zmluvné strany sa pri plnení tejto Zmluvy zaväzujú striktne dodržiavať platné právne 
predpisy zakazujúce podplácanie verejných činiteľov a súkromných osôb, protiprávne 
ovplyvňovanie verejných činiteľov, pranie špinavých peňazí a zaväzujú sa zaviesť 
a vykonávať všetky nevyhnutné a vhodné postupy a opatrenia vedúce k zabráneniu 
korupcie.
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3. Poskytovateľ vyhlasuje, že podľa jeho vedomostí žiaden z jeho predstaviteľov, 
zástupcov, zamestnancov, alebo iných osôb konajúcich v mene Poskytovateľa pri 
poskytovaní plnenia podľa tejto Zmluvy pre Objednávateľa alebo v jeho mene na 
základe tejto Zmluvy neponúka ani nebude priamo alebo nepriamo ponúkať, dávať, 
poskytovať, vyžadovať ani prijímať finančné prostriedky alebo akékoľvek iné oceniteľné 
hodnoty, alebo poskytovať akékoľvek výhody, dary, alebo pohostenia osobe, spoločnosti 
alebo podniku alebo zamestnancovi, politickej strane či hnutiu, kandidátovi na politickú 
nomináciu, osobe ktorá pôsobí v zákonodarnom, správnom alebo súdnom orgáne 
akéhokoľvek druhu, alebo v medzinárodnej verejnej organizácii za účelom ovplyvňovať 
konanie takejto osoby v jej funkcii, s využitím odmeňovania, alebo navádzania 
k nekorektnému výkonu príslušnej funkcie alebo činnosti akoukoľvek osobou, za účelom 
získania alebo udržania výhody pri plnení tejto Zmluvy.

4. Poskytovateľ sa zaväzuje okamžite oznámiť Objednávateľovi primeranou formou 
akékoľvek podozrenie na porušenie povinností podľa tohto článku Zmluvy alebo 
akékoľvek skutočnosti, v dôsledku ktorých by sa vyhlásenie Poskytovateľa podľa bodu 3. 
tohto článku Zmluvy ukázalo ako nepravdivé a byť plne súčinný pri dôkladnom vyšetrení 
podozrenia.

5. Akékoľvek preukázané korupčné správanie Poskytovateľa alebo porušenie povinností 
podľa bodov 2., 3. a 4. tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné porušenie tejto 
Zmluvy.

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli 
zverené zmluvným partnerom, nesprístupnia tretím osobám a nepoužijú tieto informácie 
pre iné účely, ako pre plnenie podmienok tejto Zmluvy, okrem plnenia povinností 
Objednávateľa ako povinnej osoby v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií).

7. Zmluvné strany sa zaväzujú prípadné spory z tejto Zmluvy, alebo rozpory vo výklade 
niektorých jej ustanovení riešiť cestou zmieru a vzájomným rokovaním. Spory 
Zmluvných strán neoprávňujú Zhotoviteľa ukončiť poskytovanie Služieb a ostatného 
zmluvného plnenia.

8. Akékoľvek informácie, ktoré pred alebo pri plnení tejto Zmluvy Poskytovateľ získal od 
Objednávateľa alebo sa ich dozvedel alebo zistil inak v súvislosti s plnením podľa tejto 
Zmluvy, podliehajú obchodnému tajomstvu Objednávateľa alebo inej osoby, ak sú svojou 
povahou spôsobilé byť predmetom takejto ochrany. Poskytovateľ sa zaväzuje zachovávať 
o všetkých týchto informáciách mlčanlivosť a dodržiavať povinnosti, ktoré mu v tejto 
súvislosti vyplývajú z príslušných právnych predpisov a zaväzuje sa nevyužiť ich vo svoj 
prospech, alebo v prospech tretích strán počas trvania tejto Zmluvy ani po skončení jej 
platnosti.

9. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť 
nasledujúci deň po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Zmluvné strany berú 
na vedomie, že Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou podľa zákona č. 211/2000 Z. 
z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon 
o slobode informácií) a pre nadobudnutie jej účinnosti je podľa § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka v znení neskorších predpisov nevyhnutné jej zverejnenie. Zmluvou sa tiež 
riadia právne vzťahy Zmluvných strán vyplývajúce z predmetu Zmluvy v období od 
01.01.2022 do nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.
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10. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením Zmluvy podľa zákona č. 211/2000 Z. z. 
o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov.

11. Zmluvu možno meniť a dopĺňať výlučne formou očíslovaných dodatkov podpísaných 
oprávnenými zástupcami Zmluvných strán. Dodatky sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 
Zmluvy.

12. Zmluva je vyhotovená v štyroch vyhotoveniach s platnosťou originálu, 3 (tri) 
vyhotovenia pre Objednávateľa a 1 (jedno) vyhotovenie pre Poskytovateľa.

13. Zmluvné strany si zmluvu prečítali, právam a povinnostiam z nej vyplývajúcim 
porozumeli, pričom svoju vôľu uzavrieť túto Zmluvu prejavili slobodne a vážne, 
prehlasujú, že táto Zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných 
podmienok a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.

14. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je zoznam kontaktných osôb určených 
Objednávateľom ako jej Príloha č. 1.

V Piešťanoch dňa V Topoľčanoch dňa

Ing. Aiš in Fejer 
riaditeľ

Povodia dolného Váhu, odštepného závodu

Ing. Miroslav Aschengeschvantner 
konateľ
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